LYY
Directions for Singing Sunday Compline

1. Aperi in silence.

2. The lector sings the versicle, JUBE, etc.; the officiant gives the blessing, NOCTEM,
etc.: choir responds AMEN; lector sings the SHORT LESSON; choir responds
DEO GRATIAS.

3. Versicle, ADJUTORIUM, etc., by the officiant; response QUI, etc., by the choir.

4. Pater, in silence, followed by the recitation of the CONFITEOR by the officiant; choir
answers, MISERATUR, etc. After the AMEN, the choir SAYS the CONFITEOR,
E with the officiant making the responses. If there is no priest, the Confiteor is said
] ONCE only.
. b. Versicle; CONVERTE by officiant; choir answers ET AVERTE, etc.
DEUS IN ADJUTORIUM,etc., by officiant; choir responds; DOMINE, etc.

6. The cantor or cantors intone the antiphon MISERERE or ALLELUIA,according to
the season, as far as the asterisk only.

7. The three psalms follow immediately. At the end of the psalms sing the whole antiphon,
MISERERE or ALLELUIA. Each psalm is intoned by the cantors, and sung anti-
phonally by the choir.

8. After the antiphon the HYMN follows without delay,intoned by the cantors,and completed
by the entire choir.

9. The officiant sings the CAPITULUM or LITTLE CHAPTER: the choir responds;
DEO GRATIAS.

i 10. The cantors begin the Short Responsory, IN MANUS TUAS, which is sung alternately
by the cantors and choir.

11. The cantors intone the versicle, CUSTODI NOS etc.; choir responds; SUB UMBRA, etc?

12. The antiphon, SALVA NOS, is intoned as far as the asterisk by the cantors, followed
by the NUNC DIMITTIS, intoned by the cantors and finished by the choir. The
entire antiphon, SALVA NOS, is sung by the choir.

13. Then follows the PRECES which are said on all Sundays of semi-double rite; they
are omitted, however, if there is a commemoration of a Double Feast or of an Octave
at Vespers.

14. Officiant sings; DOMINUS VOBISCUM: ORATION: DOMINUS VOBISCUM:
the choir makes the usual responses.

15. The cantors sing the BENEDICAMUS DOMINO: choir answers; DEO GRATIAS.
16. The officiant gives the blessing, singing BENEDICAT, etc.; response; AMEN.

17. The proper antiphon to Our Lady is begun at once by the officiant, finished by the
choir, followed by a versicle and response; oration; DIVINUM, etc.; all sung by
the officiant and answered by the choir.

18. The Pater, Ave Maria, and Credo are said in silence.

N.B. If the.officiunt is not a priest, the versicle DOMINUS VOBISCUM, with its response,
ET CUM SPIRITUI TUO is replaced with the versicle DOMINE EXAUDI
ORATIONEM MEAM and its response, ET CLAMOR MEUS AD TE VENIAT.
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Sunday at Compline

(4.8)
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Pater noster, all together th silence.
The Officiant says the Confiteor entirely, in a low voice.

All reply: ,
Miseredtur tui omm’potens Deus, et dimissis peccétis tuis, perdiicat te ad vitam aetér-
nam. £ Amen.

Then all say the Confiteor as foliows:
Conf{teor Deo omnipoténti, bedtae Mariae semper Virgini, beato Michaéli Archéngelo,
bedto Jodnni Baptistae, sanctis Apéstolis Petro et Paulo, émnibus Sanctis, et tibi pater,
quia peccévi nimis, cogitatidne verbo et dpere:mea culpa, mea culpa, mea maxima culpa.
Ideo precor bedtam Mariam semper Vi’rginem, beatum Michaélem Archingelum, be4tum
Jodnnem Baptistam, sanctos Apdstolos Petrum et Paulum, omnes Sanctos, et te pater,
ordre pro me ad Déminum Deum nostrum.

. . I s L. . . .
Misereatur vestri omnipotens Deus, et dimissis peccitis vestris, perdficat vos ad vitam

i
The Qfficiant next says: ]
aetérnam. & Amen. |

l

|

. . . . . I . I4
Indulgéntiam, absolutiénem, et remissiénem peccatérum nostrérum tribuat nobis omni-
potens et miséricors Déminus. & Amen.

If there is no priest officiant the Confiteor is said once only, by all together.

The Qfficiant then sings:

iy Auwrd Ik\ lJ\ )i
{?P—= 3 - - » » ™ 7 ma— o 1
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4 Dé-us in ad- ju- t6- ri-- um mé-um in - tén - de.
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Our Father, al together in silence.
The Officiant says the Coufiteor entirely, in a low voice.

All reply:
May almighty God have mercy on you, forgive you your sins, and bring you to life ever-
lasting. #£. Amen,

Then all say the Confiteor as follows:

I confess to almighty God, to blessed Mary ever Virgin, to blessed Michael the Archangel,
to blessed John the Baptist, to the holy Apostles Peter and Paul, to all the Saints, and
to you, Father, that I have sinned exceedingly in thought, word and deed, through my
fault, through my fault, through my most grievous fault. Therefore I beseech blessed
Mary ever Virgin, blessed Michael the Archangel, blessed John the Baptist, the holy
Apostles Peter and Paul, all the Saints, and you, Father, to pray to the Lord our God
for me.

The Qfficiant next says:
May almighty God have mercy upon you, forgive you your sins, and bring youto life ever-
lasting. #. Amen.

May the almighty and merciful Lord grant us pardon, absolution and remission of our sins.
Z. Amen.

If there is no priest officiant, the Confiteor is said once only, by all together.

The Qfftetant then sings:
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Lord, make haste to help me.

e .
— . J. ~
- 3
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|

-

ANV 4% |l 1
[3) ~ ———— rn

Glo-ry be to the Fa-ther, and to the Son,and to the Ho-ly Ghost.

— |

it was in the Dbe - gin-ning is now and ev - er shall
- )
= M — e :

— —

From Septuagesima till Easter omit Adlleluia and sing:
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T 1Y Y
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Praise be to Thee, O Lord, King of
|

‘l 1 ‘ i - Ivl A

J ] ] [ I
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ev - er - last-ing glo - ry.
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During the year: Chanter In Paschal time: Chanter

3882

Tone 8G

1. Cum in-vo - cavero exatdime,Déus
justitiae nleae,+qu11n
tribulatidne me suble-vd - sti; * micerére méi et exatdi

orati-d-nem me - am.

s

2. Viri, quotisque estls ,
grives cor - de?™ qudre diligitis vanitd-
| tem et quaéri-fis men-dd-ci-um?

3. Scitte: mirdbilem fd-
. . r7 . .
cit Déminus sdnctum s#% - um;* Déminus exatdiet me,

— cum invocd-ve-ro é - um.

4. Contremiscite et nolite
pec-c¢4 - re,* recogitite in cordxbus
véstris, in cubilibus

véstris, et ob-mu-té-sci-te.

sta,* et spera - - _te_in D4-mi-no.

5. Sacrificate sacrificia ¢%

6. Multi dicunt:"Quis .
osténdet ndbis 45 - na?* Extdlle siper nos -

1 _men vultus #-1 Do-mi-ne!

7 . A

7. Dedisti laetitiam in
cor mé - um * maibrem, .quam cum i

L ablindant triti - eo et vi - no.

8. In pace, simul ac de-
ctbut obdormisco, ,
qu6mam tu solus, Dé-mi-ne * in securitite me con-sti-tu-is.

9. Gldria Pdtri,et Fi'li- 0, * et Spiri_- - tu-i San - cto.

10. Sicut érat in princi- ) ,
pio et nunc,et sém-per,* etinsaécula saecu - /4-rum. A - men.

Flex

()] L8 )
14 .
me-2ae, qui
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During the year: Chanter In Paschal time: Chanter

Ant.
8 G

Psalm 4*

Tone 8 G

1.An-swer me, when Icall, O my
just God,*Thou who

gavest me relief in my dis-tress; * have pity on me

and an-swer my prayer.
P S
ley]
2 D
Y N 4 1 L2 |
1 1

2. You men,how long
will you be hard-zears - ed? * why do you love
— vanity and seek a/7- er false - hood?

3. Know that the Lord
deals wonderfully
with his 4o-ly one; * the Lord will
hear when 1 call to him.
4, Tremble,and  si»  not, * ponder within
your hearts,upon
your beds, and be si - lent.
5. Offer fitting sacri-/5 - ces, * and trust in the Lord.
6. Many say: “Who
will show us good-things?”* Let the light of
thy countenance
] shine up-on us, O Lord!

7. Thou_hast given
joy to my heart * greater thun when
1 men a-boundin corn and wine.

8. As soon as 1 lie
| down, I fall a-
sleep in peace,t

for thou alone, 0 Lord, * dost make me
9. Glory be to the 1 dwell n  se-cur-i - ty.
Father, and 20 the Son, * and to the Ho - ly Ghost.
Flex 10. As it was in the

beginning, is
— — now, and ever sZall  be, * world with out end. A - men
just God,
* The numbering of the verses has been slightly altered to accommodate the musical setting.
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Psalm 90

| 1.Qui dé-gis  in praesidio Al - #- si-mi, * qui sub imbra
| Omnipoténtis eom-mo-ra - ris,

i H
: — =2 = ===
2. Dic Démino: “Refd-
‘ gium méum etarx mé - a, * Déus méus, in quo con-fi - do
3. Nam ipse liberébit te
‘ de 14queo ve-nan-ti-um, * apésteper -  nmi-ci-6 - sa.

4, Pénnis stis protéget
14
te;tet sub alas é-
ius con-s7 -gi- es: * scitum et clipeus
. r . 4 .
1 est fide - /s -tas e - jus.

. . 7

. Non timébis a terro-
. z
; re no-ctdr - no, * asagittavoldn - e in di - e,
1 I 4 .
! 6. Apéste quae vaga- , ,
. . I . r .
i tur in ¢£ -ne-bris,* a pernicie quae va -staf me-ri-di-e.
! . 1 > a
! 7. Cadant a latere tuo
7% Id

mille, et decem

(-]

9. Nam refugium tium

est 04-mi-nus,* Altissimum coasti-

tuisti mu - #i-men tu - um.
» 10. Non accédet adte ma - lum¥* et pliga non appro

| pinquabittabernd - cu-lo i - o,

E milia a déxtris  #4 - is: * adtenonap -  pro-pin-qué - bit.
‘ X1ri:

3} 8. Verimtamen oculis

| tlis spec-¢4 - bis * et mercédem peccatd-rumyvi-dé - bis.
1

i

11. Quia Angelis siis
mandavit  de te, * ut custddiant te in
dmnibus _ vi-is th - is
12. In manibus siis por - zd-bunt te, * ne offéndas ad 14pi-
1 dem pé-dem ti - um.

13. Stper aspidem et

viperam gradi - é - ris,* conculcabis lebnem ez dra-cé - nem.
14. Quoniam mihi ad-
haésit,liberdbo ¢ - um, prétegam éum, qlia

16. Invocabit me et ex L coguévit ad-menms - um,

atdiam eum;tcum
ipso ero in tri-

‘ bulati- 6 - ne, * erfpiaméum ethonor-4-bo € - um.
1 16. Longitudine diérum

satidbo £ - um,* etosténdameisa - Z-tem mé - am.
| 17. Glria Patrijet  #/-1i- 0: * et Spiri - - tu-1i San- cto.

18. Sicut érat in princi-
. . 14
pio, et nunc, et sém - per,* etin saécula saecu- /¢-rum. A - men.
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Psalm 90

dwellin the shel- r i E T

ter of the Most  High,* Who abide under
the shadow of tZe Al-might - ¥,

1
Ll 1 N I lrl ¥ )1

1. You who

2. Say to the Lord:
“My refuge and my for - tress,* my God__in whomI trust)
3. For he willdeliver
you from the
snare of the fow? - ers, * from the dead - 1y pes-ti-lence.
- He will shelter you
with his pinions, and
you shall take
refuge under Azs wings;* his fidelity is a
1 shield ang a buck - ler.

o

5. You shall fear nei-
ther the terror of night,* nor the ar - row that flies by day,
6. Nor the pestilence
that creeps in dark - ness,* nor the plague
1 thatlays waste at noon - day.

7. Though a thousand
should fall at your
side, and ten thou-

sand at your righsz hand:* it shall not reach you.

8. But with your

own eyes gyoushallsee * and behold the

9. For the Lordis 1 punishment of the wick - ed.
your re - fuge,* youhave made the Mos¢ High your de-fense.

10. No evil shallbe - falz you, * no plague shall
1 ap-proach your dwell - ing,

1. Because he has
given his an-
gels charge eo-ver you, * to protect you _in_ all your ways.
12. Upon their hands
they shall sear you up, * lest youdash
| _your foof a-gainsta stone.

13. You shalltread up-
onthe asp andthe v - per, * youshalltrample
1 under foot the lion and the ser - pent.

14. Because he remain-
ed close to me, I
will de-z7v-er him; * I will protect him,
1 because 4e has known my name.

15. He shall callupon
me and I will an-
swer him;T will

be withhimin ¢rou - ble, * Iwillrescue Ahipe and hon-or him.
16. With long life will \
I satis-fy him, * and show him  my sal-va - tion.
17. Glory be to the 1
Father, and ¢0 the Son, * and to _ the Ho-ly Ghost. !

18. Asit was in the
beginning,is now,
and ever skall be, * world with - ouz end. A - men

M.& R.Co. 1800 459 |

A special announcement will be made in 2014: ccwatershed.org/vatican



Psalm 133

N A "
L7 AN "1 I N\ I', N T 7.
T BF
. 4 . . .
Dé-mi-no * omnes sér-vi Ld-mi-ni;

| PR
: T
5 — ¥ T 1 ——
| | v i —
. 7o . . . .
2. Qui statis in démo Dé-mi-ni * hé - - _ris no-ctlr - nis.
3. Extdllite mdnus véstras
ad sin - cta * et benedi - ¢i-te D&-mi-no.
7 7 A " p 0
4. Ex Sion benedicat tibi 2d-mi-nus, * qui fécit cde - Zwm et tér - ram,
. . K . « S .
5. Gléria Patri et #i-li- 0, *etSpiri - fu-i Sén - cto.

7 . . J o
6. Sicut érat in principio,
et nunc; et sém - per, * in saécula saecu-Z6-rum. A - men.

Antiphon

(During the year)

|
1
I

- re mi - hi D6 - mi - ne,
77 »
T 1
I T
L ‘!\ ‘.\ ) —— L e 1 l\ T — 1
1T TY ) ™ 1 1 — 1Y 1 )| - |
e F f—ﬁ;_,ru:?ﬁ:i:.:___:g
S ]9'
di o - ra - ti -6 - nem mé - am
— )
— - s = f
1 ——— T . 1
T T —t

Antiphon

(In Paschal Time)

Al-le - 1d - ia, al-le-1 - ia, al - le- 1d - ia.
L ll: - .\. 3 —7
— i —® it B 1Hr 1}’ =
— | il ‘ r
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Psalm 133

1. Be-hold, bless the Lord,* all you ser-vants of the Lord;
e mj o Pe—)
e P ey =V

2. Who stand in the
house ¢/ the Lord* dur - ing_the night hours.
3. Lift up your hands
towards the sanc-tu -’ry * andblessthe  Lord.

4. May the Lord bless

you from S§¢ - on, * he who made %eav-en and  earth.
6. Glory be to the Fa-

ther, and ¢o the Son, * and to _the Ho -ly Ghost.
6. As it was inthe begin-

ning is now, and ever sAal be * world with - owzend. A - men.

Antiphon

(During the year)

I "

X —1 —T
i =
Thou have mer - cy up - on me,_ Lord,
4 J—
. @
& 73 £

‘I i

i

in -\jline_ Thine ear un - this
= =
T T

et

Antiphon

(In Paschal Time)

- ia, al - le -10 - ia.
e
' . —r——— |
1 17 + i §
! l I l I T Y
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The ehant of the Hymn “Te Lucis Ante Terminum) varies according to the season and feasts.
1t is indicated sn the Proper. The chants for the ordinary Sundays and for Feasts which have no
proper tones are as Jollows:

Te Lucis Ante Terminum

VII Cent.
On Ordinary Sundays and Minor Feasts: Mode VIII
A Y | A\ BN
1} 1Y — o Fu
L e —* .
mi - nEm, Ré - rum Cre -
Pro - cul re - cé - dant sém - ni - a, Et 16 - oti -
Prde - sta, Pa - ter pi - is - si - me, Pa - tri - que
4 ) < ‘ |
£ = = ==

1. E - tor, po - sci- mus, Ut pro ti - a cle-mén-ti- a
2. um phan - tds- ma.- ta: Ho - stém- que né - strum cém- pri - me,____
3.com-par U - ni - ce Cum Spi -ri - tu Pa- rd-cli- to,___
/_—-\
;]J; J’o #j I/ 4 —
%’ - & s —

I ’ y .

1. Sis  prae - sul et cu - sto - di - a.

2.Ne pol - lu - dn - tur c¢ér - po - ra.

3. Ré - gnans per O - mne sde - cu - lum. men.___
] y ;E J =
= — — : g

T T
On Solemn Feasts: Mode IV

Te li-cis an - te tér - mi num, Re - rum_Cre-4 - tor_
2. Pré-cul re - cé - dant som -ni - a, Et__ no - cti- um phan -
3. Praé-sta,Pd-ter__ pi-is . si - me, Pa - tri - que cém- par_

- =8 >

| g —
il | ) S I LS T T

i T T T T T N

|
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The chant of the Hymn “Before the Ending of the Day) varies according to the season and feasts.
1t 1s indicated in the Proper. The chants for the ordinary Sundays and for Feasts which have no
proper tones are as follows:

Before the Ending of the Day

VII Cent.
Tr. J.M. Neale + 1866

On Ordinary Sundays and Minor Feasts:

Mode VIII
A n | Y k
IAY . } 1. N . | 11
T 1Y i1 - ™ B
e’ él " W

I |
Be - fore the end - ing of  the L, Cre - a - tor ?
From all ill dreams de - fend our eyes, From night - ly
0 Fa - ther that we ask be done, Through Je - sus

o
1. f; the world, we pray That with Thy wont-ed fa - vor Thou__
2. fears and fan - ta - sies; Tread un - der foot our ghost-ly foe,
3. Christ, Thine on - ly Son; Who with the Ho - ly Ghost and Thee,__

e,
— z , -\
T ! |

5
]
» g
i
J

o * i

o F
1.Wouldst be our Guard and Keep - er now.
2. That no  pol - lu - tion we may know.

3. Doth live and reign e - ter - nal - ly. A - men.__
. J d —— 5
. —— — 1{ 1 : - 4 ——1
On Solemn Feasts: Mode IV
: + — ?
1. Be-fore the end - ing of _ the.__ day, Cre - a - tor of the_ =
2. From all ill dreams de- fend_ our__ eyes, From night-ly fears and_ |

3. O Fa-ther,that_ we ask_ be____ done, Through Je - sus Christ, Thine
et y S y

o o
= — = T =
—— e —— T + —t 1
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.pé - sci - mus, Ut pro tu- a._ cle-mén-ti -

a1
ta: Hos -tém’- que no - strum cém - pri - me,
Cum Spi-ri- tu__ Pa-rd- cli - to,
J L d i .
: ek = r ==
—T T T =] T T )

1. Sis prae-sul et__ cu - st§ -
2. Ne pol-1Iu- 4n - tur cdr -
3. Ré-gnans per 6 - mne saé - cu - lum. A - men.__

On Sunday and Feasts (Feasts of B.V.M. excepted):
(In Pasehal Time)

Mode VIIl

14

B

1. Te li-cis dn-te tér-mi-num, Ré-rum Cre-4 - tor, pé - sci- mus,

2. Pré-cul re- cé-dant sém-ni - a, Et né- cti-um phan-tds . ma - ta:
. . . S . . .

3. Dé-o Pa-tri sit glé-ri-a, Et Fi-1i-o quia mér - tu - is

4 g4 L 4 ) d
£ " =

, 1. Ut pro ti-a__ cle-mén-ti- a,___ Sis praé-sul et_ cu-st§-di - a.
' 2. Ho-stém-que n6-strum cém-pri-me,__ Ne pol - lu - 4n - tur cér-po-ra.
3. Sur-ré - xit, ac_Pa - rd-cli-to,__ In sem-pi-tér-na sab-cu-la. A - men._

/_\é/_\ o —
L] Y

i —} o e E——— .

T - 1 'I 1 U
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1. world, we__ pray That with Thy wont - ed fa - vor_ Thou
2. fan - ta - sies; Tread un - der foot_ our ghost-1ly___ foe,
3.on - ly____ Son; Who with the Ho - 1ly Ghost and__ Thee,

e R ) Jl 4 y .
NS —
f 1 \ X N ™ . Pr— +

1.Wouldst be our Quard and Keep - er

2. That no pol-1lu - tion we_ may know
3. Doth live and reign e - ter - nal - ly. A .  men._
. l T L4
Wh = = —— R . CS =
' 1T 1 | [ [
On Sunday and Feasts (Feasts of B.V. M. excepted):
Tn Paschal Ts; |
(In Pasckal Time) Mode VIII 1‘
|
‘l\ ) l‘ IL\ I} k A i k k A hl ll\ ﬂ 17 1 |

! i | | 1
1. Be-fore the end - ing of the day, Cre - a - tor of the world, we pray
2.From all ill dreams de-fend our eyes,From night-ly fears and fan - ta-sies;
3. O Fa-ther, that we ask be done,Through Je - sus Christ,Thine on - ly Son; |
! # . 4 4 4 - |
) fr
1

=

—«»—-4-% N._

TN

1. That with Thy wont-ed fa- vor Thou Wouldstbe our Guard and Keep-er now.
2.Tread un- der footour ghost-ly foe,_ That no pol-lu - tion we may know.
3. Who with the Ho - ly Ghostand Thee, Doth liveandreign e - ter-nal-ly. A - men.

I e o

&
i) | » t
— } T ﬁl 0

M I
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On Feasts of B.V.M. and during their Octaves.

(Including Paschal Time)

tér - mi-num, rum Cre-4 - tor,
2. Pr6- cul__ - cé- dant_ sém - ni - a, Et_ né- cti- um— phan-
Jé - su, _ - bi sit__ glé - ri- a, Qui_. na-tus es._ de
44 4 4 4 =
% 1 —— ];. P 1 1 ]"
1 : — 1 s
A H Y 1 T .l' ‘h’
e -
I S~—-"1 | - I [ ) I j
1. p6 - sci- mus, Ut pro tu-a cle - mén- ti - a,_ ,
2.t4 - sma-ta: Ho -stém-que né - strum__ c¢ém - pri - me,

Cum Patr’ et 4l . mo

3. Vir - gi - ne,

-~
T
_‘...p.m L
| Y.

|

prde - sul et___ cu-st6 - di-
22Ne__ pel - lu-4dn - tur cér - po - ra.
3.In__ sem - pi-tér - na saé - ocu- la.

e = o 3

e
1
T

.
—

Chapter
Officiant
[/l ik —t A}
AN o NI | YN\
B by 1ot 8 . [ P |
—Tol 7 S — Lt T s —
v o '
Tu adtem in nobis es Dé-mi-ne, + et némen sdnctum tdum invocitum est sii-per nos: *
/. A T t nAH — I t |
ﬁi“.’ 1ol 1Y I I I ) B Y 1 1 )|
\—1" o —p—0 ] -
v J 4 . r’ 4 i{’ V r .
ne derelinquas nos Domine Deus nos - ter. _ De -0 gra-ti - as.___
Short Resp. during the year.
- oy gy Mode VI

Chanters

TT\/[?\—"/ ~———"

. -’ -
In mé-nus ti - as D6 - mi- ne,_* Com-mén-da_ spi-ri - tum mé-um.

All repeat: In manus
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On Feasts of B.V.M. and during their Octaves.

(Including Paschal Time)

1. Be - fore_ the_ end - ing_ of the day, Cre - a-tor of__ the
2.From all__ ill__dreams de - fend our eyes, From night-ly fears and
3. O Fa- ther, that we_ ask_ be done, Through Je- sus Christ, Thine

4 47 2 4 4

. world, we pray That with Thy wont- ed
. fan - ta-sies; Tread un - der foot our
Who, with the Ho - ly

ghost - Iy foe,

ly Son; Ghost and_ Thee,___

1. Wouldst be___ our Guard and Keep - er now.
2. That _ no__ pol-lu - tion we__ may know.
3. Doth_. live and reign_ e - ter - nal-ly A - men.__

- < o < 4

ey |
- S —+— A T T——f
Chapter
Y Officiant B N
i e —N—N
1%%1’ o7 > —1O9 E"'__" !
But Thow; O Lord, art among us, ¥ and Thy name is called up-on by us;
1 N ... X N
i — —_) N—F——F——1—> Y—N—"F—+% =
forsake us not O Lord,our God._.  &.Thanks be to God.—_

Short Resp. during the year. " Mode VI
L C}llanter.;ﬂ  m— N | _[— [ Tl —p— _@ 4%_ !
T |

In-to Thy  hands, O Lord, * I_ com - mend my_ spir-it.
L g 44
- - . = o—1 1
‘% L { — 1 T 1
L T T

Al repeat: Into Thy hands.
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Chanters

i NN 1N N P N

]?.

nos DS - mi-ne, Dé-us ve-ri - td-tis.___ *
24— = 4 J
e ! —F——

1

Al repeat: Commendo spiritum meum.

Chanters

NN N PN

Pa - tri, et Fi - li- 0o, et Spi-ri-tu-i Sén-cto.__

S T S S

RS | |
I |

V. Gld-ri- a

Al repeat: In manus.

AL Chanters

ol
1
I

0y,
# Custddi nos Démine ut pupillam Gcu-li.
An -
/| L.' y y pm—— n
1 I 1 — 1 I 1 — 1
T
)

2. Sub Gmbra aldrum tudrum protége nos.

Short Resp. during Advent.
Chanters

' . I¢ . . .
#. Red-e - mi-sti nos Do - mi-ne, Dé-us ve-ri - ti - tis. *

L

—+

A% repeat: Commendo spiritum meum.
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Chanters

H e I
T T 1z
i

of ___  Truth *

[/l r S
o — 17—
¥. Keep us, O Lord, as the apple of Thine eye
H o, 48 s
PP —r— e e S e o s s 1
L { ) v =“= - 'L
o

£ Protect us under the shadow of Thy  wings.

Short Resp. during Addvent.

Chanters
[/ I\ A A — — | —— |
07/ 1N\ ImY N i S | | 1 1 1Y 1 8 4 ()
U T — 1 1 T { n |
[3)
? ~T 7|
In -to Thv hands, O__ Lord, *1 com - mend my__ spir-it.

Al repeat: Into Thy hands.

S N———
For Thou hast re-deemed us, O____ Lord God_— of _ Truth. *

— .

» ui
T T I |
T - 1

1

A repeat: 1 commend my spirit.

M. & R.Co. 1800 469

A special announcement will be made in 2014: ccwatershed.org/vatican



Chanters

# Gl-ri-a Pd- triy et Fi-li- o,

— T i
1 ) ¢

| -
1 by 1 { 1 1 I 1}
b IV 1 N 1 1 1 —— | L T ] i}
&v 1 S L\ 1 . y
[ 7 g . I'4 4
#. Custddi nos Démine ut pupillam dcu-1
n ., Al -
iy Aty 1 L — - L -
T 1V 3 Y 1 T ) I | 1 T I R 12
J\m vy !(‘! ’
o

. Sub Gmbra aldrum tudrum prétege nos.

Short Resp. in Paschal Time
Chanters

r\?

#. Red-e - mi.sti nos Dd-mi-ne, Dé-us ve-ri-td-tis. * = Al-le-14-ia,al-le - lii-ia.

[ 4 -IMI'—I_I—_I—I- (D A—
:-’I_I_I—l-'l- i

Al repeat: In manus.
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Chanters

b~ ] 1 = P —
[ — s - e |
IV l ' ’ ‘r T M ‘
] A% repeat: Into Thy hands.

! s, |lﬁ {5 Chanters _r 1 | —
%‘}—IVV {(‘i dl 1 ) —— | 1 1 1 —0

D) S
#. Keep us, O Lord, as the apple of Thine eye.

All

—
[/
17 1 ) | T 1 ¢
Iy IV M n 1 1 ) B— | || T 1 I
e !

5. Protect us under the shadow of Thy wings.

Short Resp. in Paschal Time

Chanters -
I\ TR\ I\ A
F"_; — = =
Lord, 1 com - mend

= d

H
T
1

For Thou hast re-deemed us, O_Lord, God of Truth.  Al-le - lu-ia, al-le - lu -E.

. J. !
t J’ * : ¥ ». » -1 |
AT G
T b T =
by 4 T } r %

Al repeat: Into Thy hands.
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/I T R N Ui —
#LVL{’ r— 1 N— Tyt~ .
v 7 LS 1
US 174 T T
. 7 . 4 . .
# Custédi nos Démine ut pupillam écu-1i, al-le-14 - ia.
N/ A b B ¢ A — .
e — P11
v JLR]
XV Ll 1
[y,

Ant.

—_—

1. Nuncdi - mittis sérvum

ti - um,D4-mi-ne,* sectindum vér- ,
bum tdum in pa - ce.

e — P |

et Y200 A

s . . . [
2. Qui-a vidérunt 6 -cu-li mé-i * sall - tem tu - am,
7 . 7 7.
3. - . .« .+« .+« .« .+ ... .Quam pa - ra-sti * ante faciem
émnium po-pu-16 - rum,
. 14 . -
4. Li-men adrevelati - G-nemgen - ti-um * et glériam plé- ,
, bis tu-ae Is-ra-el.
. 4 N 7 . ./, . I4
5. Glé-ri - a __Patri, etFi-li- o, * et Spiritu - i San - cto.
g O O E
6. Sic-ut erat in princi-

pio, et nunc, et sém-per,* etin saécula
saeculd - rum. A - men.

07
r 4 . . . 7
Sal-va_ nos, Do - mi- ne,_. vi-gi-lan-tes,

e Tr— N — S R B
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Chanters

[ T VY U U
o N S . WS A Y ) N B S .o |

/|
> A

bt

|
2,

i

T IAY I
H l | I 1 1| T 1 I {

() v
Keep us, O Lord, as the apple of Thine eye, al-le-1lu-ia.
o, 4 B Y U U —
¥
()

Ant.
3a

Protect us under the shadow of Thy

S 4
Pro - tect _

wings, al- le - 10~ ia.

Tone Illa

1.'Now thou dostdismiss thy ser -

vant, O Lord,* according to

thy word in pﬁce,
d e P S0 o e
'{;V t — I o (p}\"{' 1 T f T
2. Be - cause my eyes have seen * thy slal-vu - tiom,
3. Which thou  hast pre-pared* before the
face of all peo - ples,
4, A light of revelation to the  Gen-tiles * and the glory
of thy peo-ple Is-ra-el.
5. Glo-ry be to the Fa-ther,and to the Son, * and to the Ho-ly Ghost.
6. As it was in the be-

ginning, is

now,and ev -

er  shall be, * world without end. A - men.

M.& R.Co. 1800
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The following prayers are said on all Sundays of semi-double rite; they are omitted, however,
if the commemoration of a double feast or of an octave occurs at Vespers.

Preces

14
Ky-ri-e e-16-i-son. Chri-ste e -16-i-son. Ky-ri-e e-16-i-son. Pé-ter ngs-ter.
(Continued silently)

#. Et ne nos in- di-cas in ten-ta-ti-. 6 nem. #.Sed If - be-ra nos a mé-lo.

Credo in Deum. (continued silently) :
#. Carnis resurrectiénem. 2 Vitam aetérnam. Amen.

Benedictus es Ddmine Deus patrum nostrérum.

. Et lauddbilis et gloriésus in saécula.

Benedicdmus Patrem et Filium cum Sancto Spiritu.

Laudemus et superexaltemus eum in saécula.

Benedlctus es Démine in firmaménto caeli.

Et laudabxlxs et glorlosus et superexaltatus m saécula.

Benedicat et custédiat nos ommpotens et miséricors Déminus.
Amen.

Dlgnare Démine nocte ista. & Sine peccéto nos custodire.
Miserére nostri Démine. 2 Miserére nostri.

Fiat misericérdia tua Démine super nos.

Quemadmodum sperav1mus in te.

Domme exaud1 oratidnem meam. & Et clamor meus ad te véniat.
Déminus vobiscum. & Et cum spl'ritu tuo.

Nﬁwﬁﬁxwxwxwﬁwx

Oremus

Vls1ta, quaésumus Domme, habitatidnem 1stam, et omnes insidias inimici ab ea longe
repélle: + Angeli tui sancti hébitent in ea, qui nos in pace \,ustddlant *et benedictio tua sit
super nos, semper. Per ‘Déminum nostrum Jesum Christum Filium tuum: + qui tecum vivit
et regnat in unitéte Spmtus Sancti Deus, * per omnia saécula saeculérum. &. Amen.

#. Déminus vobiscum. 2 Et cum spiritu tuo.

hL Chanters | Al N
(4 e |
S 1w 7 L/ L7 1 1
) V7 7 e T 7 7 r—r—r
£ Dé-o gria-ti- as

¥. Be-ne-di-cd - mus DE-mi- no.

Blessmg (given by Officiant recto tono)

Benedicat et custédiat nos omnipotens et miséricors Déminus, Pater, et Fxllus, et Spmtus
Sanctus. & Amen.

The . Fidélium animae is omitted, but one of the Anthems to the BV.M. is then sung according
to the seasonfallowed by u‘sl and B Prayer. (For the Ant. to the B.V.M. see pages 178,239,
# Divinium auxilium maneat semper nobiscum. & Amen. a77or2.96)
Pater noster. Ave Maria, and Credo, are then said in silence.
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The following prayers are said on all Sundays of semi-double rite; they are omitted, however,
if the commemoration of a dowble feast or of an octave occurs at Vespers.

Prayers
| —ATlr I } = m 1) i )1}
) £ 17 il i 1) Ty <3 T 17 * ;ﬂ_
D r v r r r 4 { r r

Lord, have mer-cy.  Christ, have mer-cy. Lord,have mer-cy.  Our Fa-ther.
(Continued silently)

-

# And lead us not in - to temp-ta-tion. B But de-liv-er us

rom e - vil.

1 believe in God. (Continued silently.)

The resurrection of the body. & And life everlasting. Amen.
Blessed art Thou, O Lord, the God of our fathers.

And worthy of praise and of glory forever.

Let us bless the Father and the Son and the Holy Ghost.

Let us praise and exalt Him above all forever.

Blessed art Thou, O Lord, in the firmament of heaven.

And worthy of praise and glory and exaltation forever.

May the almighty and merciful Lord bless and keep us.
Amen.

Vouchsafe, O Lord, this night. &. To keep us without sin.
Have mercy on us, O Lord. 2 Have mercy on us.

Let Thy mercy, O Lord, be on us.

As our trust is in Thee.

O Lord, hear my prayer. 5 And let my cry come unto Thee.
The Lord be with you. & And with thy spirit,

NN XNNpNeNwIRYX

Let Us Pray

Visit, we beseech Thee, O Lord, this house, and drive far from it all snares of the enemy:
+ may Thy holy angels dwell here to keep us in peace; * and may Thy blessing be with us
always. Through our Lord Jesus Christ, Thy Son: + Who with Thee, liveth and reigneth
in the unity of the Holy Ghost, God, * world without end. . Amen.
#. The Lord be with you. & And with thy spirit.

Chanters . All
/Ml 1 L
%L Iri 1 j ) AN rlJ 1 1 ) | - lrJ lrl —le 1 1
| #. Let us bless the Lord.___ B Thanks be to  God.

Blessing (given by Officiant recto tono)

May the almighty and merciful Lord, Father, and Son, and the Holy Ghost, bless and keep
us. A Amen.

Anthem to the B.V. M. i3 then sung according to the season, followed by itsV.and £. Prayer.
(For the Ant.to the B.V. M. see pages 178,239,277 or 296.

May the divine assistance remain always with us. & Amen.

The Our Father, Hail Mary, and Creed, are then said in silence.
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301 Thou Heavenly New Jerusalem

Anon. VI cent. Mode I

Tr. W.J.Irons + 1883 (4.58.)
fby A N o I NS NI N ™
jl\, - P e § f— S— 9] ; 1 N

1. Thou heav'n-ly, new_— Je - ru - sa-lem, Vi-sion of peace in
2. O_ bride, be - trothed in  hap - py hour, The Fa-ther’s glo - ry
3. Be - hold with pearls they glit-ter-ing stand Thy peace-ful  gutes to
4. By . man-y a sal-u - tar - y stroke, By man- y a wea-ry
5. Fair. and well pleas - ing in__ Thysight, Par-ent most high_ en -

) e— Y e —

. —

1]
Y
1T

1. proph - et's dream! With liv - ing stones built up— on high, And
2. is—_ thy dower; The Bride-groom’sgrace is  shed- on thee, Thou
3.all__ ex-pand; By grace and strength di - vine - ly shed Each
4. blow_ that broke, Or pol - ished with a  work-man'sskill, The
5. throned in light, And for_ Thine on - ly  Son_ most meet, And

e a—

= = £ - -
I 1 1 ! [
[/ [N A pme— L A A
1 N\ i A— | A 3. %
— f. -

1. ris - ing to__ yon star-ry sky; In brid - al pomp— thy form
2. queen all fair_ e - ter- nal - ly; To Christ al - lied,— thy Prince
3. mor - tal thi - ther may be led; Who, kin - dled by——Christ's love,
4.stones that form that glo-rious pile, They all__ are fit - ly framed
6. Thee all glo - rious Par-a - clete, To whom praise, pow-er, and glo -

PR

il
I

e

"

sand an - gels round!

1. is crowned, With  thou - sand, thou -

2. a- dored, Bright shin - ing c¢it - 'y of the Lord!
3.will dare All  earth-1ly suf - f'ringsnow to beur.
4. to lie In  their_ ap - point - ed place on high.
5. ry rise For - ev - er throughthe e - ter- nal skies. A - men._

- %3/—\‘;'- - =1

%
f
_Z N
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